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I. Uzavření smlouvy/ požadavky na formu
1. Pro právní vztahy mezi dodavatelem a námi platí výlučně následující podmínky. Podmínky dodavatele a 
odlišná ujednání platí jen tehdy, pokud jsme je písemně uznali. Naše mlčení nebo přijetí plnění či jeho úhrada 
není považováno za takovéto přijetí podmínek.

2. Dodavatelská smlouva a případné změny, vedlejší ujednání, prohlášení o jejím ukončení a jiná prohlášení či 
sdělení musí být učiněny písemnou formou, pokud v těchto podmínkách není stanoveno jinak. Nepřijme-li
dodavatel objednávku do dvou týdnů od doručení, jsme oprávněni ji kdykoli odvolat.

II. Rozsah dodávky/ změny rozsahu dodávky/ náhradní díly
1. Dodavatel zajistí, že mu budou včas známa všechna data a všechny okolnosti významné pro plnění jeho 
smluvních povinností jakož i námi zamýšlený účel použití jeho dodávek. Odpovídá za to, že jeho dodávky 
budou obsahovat plnění, která jsou nutná pro bezpečné a hospodárné použití v souladu s předpisy, že budou 
vhodné k zamýšlenému účelu použití a budou odpovídat stavu vědy a techniky. Dodavatel bude při 
poskytování plnění dodržovat všechny příslušné normy, zákony a právní předpisy, zejména příslušné předpisy 
o ochraně životního prostředí, o nakládání s nebezpečným nákladem a s nebezpečnými látkami, také 
bezpečnostní předpisy týkající se předcházení úrazům, všeobecně uznávaná pravidla z oblasti zdravotního 
lékařství a bezpečnosti práce jakož i naše pracovní normy. Dodavatel nás musí informovat o nezbytných 
úředních povoleních a oznamovacích povinnostech týkajících se dovozu a provozování dodávaných předmětů.

2. V přiměřené míře můžeme po dodavateli požadovat změny dodávaného předmětu týkající se konstrukce a 
provedení. Dodavatel musí změny provést v přiměřené lhůtě. Je nutné ve vzájemné shodě sjednat úpravy 
týkající se následků, zejména ohledně vícenákladů a snížených nákladů a termínů dodání. Nedojde-li 
v přiměřené době k dohodě, rozhodneme dle spravedlivého uvážení.

3. Dodavatel garantuje, že nám ještě po dobu 10 let od skončení dodavatelského vztahu za přiměřených 
podmínek bude moci dodávat dodávané předměty nebo jejich části jako náhradní díly.

III. Ceny/ platební podmínky
1. Sjednané ceny jsou pevné ceny. Nebude-li sjednáno jinak, uskuteční se platba do 14 dní s 3%-ním 
skontem, do 25. dne následujícího měsíce s 2%-ním skontem nebo do 90 dní beze slevy. Lhůta začíná běžet 
od okamžiku, kdy obdržíme smluvní plnění a řádnou a ověřitelnou fakturu. V případě přijetí předčasné dodávky 
začne však lhůta běžet nejdříve sjednaným termínem dodání. Vyhrazujeme si právo volby platebního 
prostředku (např. šek nebo směnka); faktury budou předkládány bez kopie a musí na nich být uváděna 
kontace, místo vykládky, číslo dodavatele, číslo dílu, počet kusů a jednotková cena jakož i množství v jedné 
dodávce. Dodavatel prohlašuje, že je ochoten – pokud jej k tomu vyzveme – účastnit se průběhu 
dobropisování.

2. Dodavatel není oprávněn postupovat pohledávky, které mu vůči nám přísluší, nebo je nechat vymáhat 
třetími osobami. 

IV. Dodací podmínky
1. Není-li stanoveno jinak, dodávky se uskuteční DDU (Incoterms v platném znění) do námi označeného místa, 
včetně zabalení a zakonzervování. Platí naše předpisy o zasílání a přepravě v platném znění. Každá zásilka 
musí být nám a námi stanovenému příjemci v den zaslání oznámena. Ke každé zásilce musí být připojen 
dodací list ve dvojím vyhotovení. Na každém dodacím listu musí být vyznačeno číslo objednávky, číslo zboží a 
číslo dodavatele. Je-li sjednáno dodání "ze závodu", musí být nám a námi stanovenému příjemci včas 
oznámeny rozměry a hmotnost zásilky. Náklady na přepravní pojištění poneseme tehdy, jsme-li k tomu povinni 
dle sjednané dodací klauzule (Incoterms v platném znění). Dodavatel musí při vystavování expedičních 
dokladů zohlednit skutečnost, že celní odbavení proběhne v našem závodě a že jsme osvobozeni od 
povinnosti předložit zboží k celnímu řízení. U dodávek z preferenčních zemí musí dodavatel ke každé dodávce 
přiložit preferenční doklad. Dlouhodobé prohlášení dodavatele dle Nařízení Rady (ES) č. 1207/2001 ze dne 11. 
června 2001 bude předkládáno jednou ročně. Dodavatel je i nadále povinen dodržovat příslušný kontrolní 
režim vývozů a i bez vyžádání nám písemně sdělovat nejpozději současně s dodávkou označení smluvních 
výrobků sloužící ke kontrole vývozů, zejména označení dle evropského a amerického práva.
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2. Dodávané předměty budou  zabaleny způsobem obvyklým v obchodním styku a přiměřeným jejich povaze. 
Jsme oprávněni dodavateli předepsat způsob balení. Jestliže dodavateli zpět zašleme vyplaceně vratný obal, 
máme nárok na náhradu ve výši hodnoty obalu.

V. Termíny/ prodlení
Dohodnuté termíny a lhůty jsou závazné. Směrodatný pro dodržování termínů dodání nebo dodacích lhůt je 
okamžik, kdy nám nebo příjemci námi určenému bylo zboží doručeno. Dodavatel nás musí neprodleně 
písemně informovat o zdržení s poskytováním svého plnění, lze-li je rozpoznat, a udat důvody a předběžnou 
délku trvání zdržení. Dodavatel se může odvolávat na příčiny zdržení, za něž nenese odpovědnost jen tehdy, 
jestliže splnil svou oznamování povinnost. V případě zdržení jsme oprávněni požadovat po dodavateli smluvní 
pokutu. Tato činí za každý započatý týden zdržení 0,5 %, celkem ale nanejvýš 5 % celkové hodnoty 
objednávky. Sjednáním smluvní pokuty nebo jejím uplatňováním nebudou dotčeny naše zákonné nároky 
vyplývající z prodlení, a ani další nároky na náhradu škody v plné výši. Případné uhrazené smluvní pokuty 
nelze započíst proti nárokům na náhradu škody. Smluvní pokuta může být uplatňována až do zaplacení zboží 
dodaného se zpožděním.

VI. Povinnost mlčenlivosti/ informace
1. Dodavatel bude udržovat v tajnosti a bez našeho písemného souhlasu třetím osobám (ani subdodavatelům) 
nezpřístupní informace, jako např. výkresy, podklady, poznatky, vzory, výrobní prostředky, modely, nosiče dat 
atd., které jsme mu poskytli, a ani je nevyužije k jiným než námi určeným účelům. Totéž platí přiměřeně pro 
kopie. Tato povinnost neplatí pro informace, o nichž se nezavázal nebo nezaváže zachovávat mlčenlivost a 
které mu byly oprávněně známy již při přijetí nebo s nimiž se teprve oprávněným způsobem seznámí a které –
aniž by došlo k porušení smlouvy některou ze stran – jsou či budou všeobecně známy nebo u nichž mu byl 
udělen souhlas s jejich využitím jiným způsobem. Dodavatel nesmí bez našeho předchozího písemného 
souhlasu využít obchodního vztahu s námi k reklamní činnosti.

Vyhrazujeme si vlastnické právo a všechna ostatní práva (např. autorská) k informacím, které jsme poskytli. 
Kopie mohou být zhotovovány jen s naším předchozím souhlasem. Kopie po zhotovení přecházejí do našeho 
vlastnictví. Mezi dodavatelem a námi platí za dojednané, že dodavatel bude pro nás kopie uchovávat. 
Dodavatel proto musí podklady a předměty, které jsme mu poskytli, jakož i kopie na vlastní náklady pečlivě 
uchovávat, pečovat o ně a pojistit je a kdykoli nám je na vyžádání musí vydat popř. zničit je. Nepřísluší mu 
zadržovací právo, lhostejno z jakého důvodu. O úplném vrácení těchto věcí popř. o jejich zničení musí být 
vystaveno písemné potvrzení.

2. V případě porušení povinností dle bodu 1 tohoto článku VI bude okamžitě splatná smluvní pokuta ve výši € 
25.000 za každý případ takového provinění. Dodavatel si vyhrazuje právo, nechat přiměřenost výše smluvní 
pokuty zjistit soudem. Případné uhrazené smluvní pokuty budou započteny proti nárokům na náhradu škody. 

VII. Management kvality / vstupní kontrola zboží
1. Dodavatel musí stále dohlížet na kvalitu svých dodávek a plnění. Je povinen dodržovat naše ujednání pro 
dodavatele o zabezpečení kvality (u dodavatelů surovin, komponentů a služeb s ohledem na produkt se jedná 
o „Ujednání o zabezpečení kvality s dodavateli výrobního materiálu“, u dodavatelů nástrojů v souvislosti 
s výkresem je to „Ujednání o zabezpečení kvality s dodavateli nástrojů“, u dodavatelů balících prostředků
„Ujednání o zabezpečení kvality s dodavateli balících prostředků v platném znění (možnost stáhnutí je na 
internetu na stránkách www.schaeffler.de, rubrika dodavatelé / kvalita). Změny dodávaného předmětu mohou 
být provedeny jen s naším souhlasem. Dodavatel musí u všech výrobků, která nám dodá, písemně 
zaznamenat, kdy, jakým způsobem a kdo potvrdil, že zboží tvořící dodávku bylo vyrobeno bez vad. 
Podrobnosti jsou uvedeny v platném ujednání o zabezpečení kvality. Stejné povinnosti musí být uloženy 
subdodavatelům.

2. Vstupní kontrolu zboží budeme provádět jen ohledně rozpoznatelných vnějších vad a rozpoznatelných 
vnějších odchylek co do identity a množství. Takové vady bez zbytečného prodlení po vstupní kontrole zboží 
oznámíme dodavateli. Vyhrazujeme si právo provést dalekosáhlejší vstupní kontrolu. Další vady oznámíme 
dodavateli neprodleně poté, co je zjistíme. Pro případ, že bude dodáno vadné zboží, vyhrazujeme si právo 
odstoupit od smlouvy. V případě zjištěných vad jsme oprávněni celou dodávku zaslat zpět.
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VIII. Odpovědnost za vady/ náhrada nákladů/ lhůta/ pojištění
1. Je-li dodávaný předmět vadný, řídí se naše nároky, pokud z následujících ustanovení nevyplývá nic jiného, 
zákonnými předpisy. Jaký nárok z odpovědnosti za vady věci uplatňujeme, sdělíme při notifikaci vady 
(reklamaci vady) nebo neprodleně po ní. Vady oznámíme zhotoviteli neprodleně po jejich zjištění, nejpozději 
však před uplynutím záruční lhůty. V případě ohrožení bezpečnosti podniku, v případě, že bude hrozit nezvykle 
vysoká škoda, nebo za účelem zachování naší schopnosti poskytovat našim odběratelům dodávky můžeme 
poté, co o tom informujeme dodavatele, odstranit vadu sami nebo ji nechat odstranit třetími osobami. Náklady 
tím vzniklé ponese dodavatel. Dodavatel odpovídá za veškeré škody a náklady, které nám přímo či nepřímo 
vzniknou na základě vad věci. Povinnost poskytnout náhradu se týká i nákladů na vstupní kontrolu zboží, která 
přesahuje obvyklý rozsah, pokud byly alespoň části dodávky identifikovány jako vadné. Totéž platí i pro 
částečnou nebo úplnou kontrolu obdržených dodávek v dalších fázích obchodní činnosti na naší straně nebo 
na straně našich odběratelů. Využívá-li dodavatel k poskytování plnění třetích osob, odpovídá za tyto osoby 
jako za pomocníky při plnění. 

2. Dodavatel uhradí také naše náklady nebo náklady našich odběratelů, které vznikly před událostmi, z nichž 
vyplývají nároky z odpovědnosti za vady věci, nebo v souvislosti s nimi za účelem zamezení vzniku škody, 
jejího odvracení nebo snížení (např. stažení zboží z trhu).

3. Dodavatel uhradí náklady, které jsme ze zákona povinni nést vůči našim odběratelům a které vznikly 
v souvislosti s vadami jemu poskytnuté dodávky.

4. Nestanoví-li zákon kogentně nic jiného, odpovídá dodavatel za vady, které se vyskytnou do 36 měsíců od 
doby, kdy nám dodávka byla doručena, popř. od její přejímky, je-li tato zákonem nebo smlouvou stanovena (= 
36-měsíční záruční lhůta). V případě dodatečného plnění se lhůta prodlužuje o dobu, během níž dodávaný 
předmět nemůže být používán. Pro dodatečné plnění platí tytéž lhůty. Promlčecí lhůta nároků z vad jakosti činí 
čtyři roky a začíná běžet notifikací vad, učiněnou včas během záruční lhůty; u právních vad začíná běžet od 
okamžiku uplatnění práva třetí osobou (komentář: veškeré předpisy Obchodního zákoníku týkající se 
promlčení jsou kogentní). 

5. Dodavatel je povinen po dobu trvání dodavatelského vztahu udržovat přiměřenou pojistnou ochranu pro 
případ rizik uvedených v tomto článku VIII. Na vyžádání nám o tom musí předložit doklad.

IX. Námi poskytnuté předměty
Námi poskytnuté látky, části, nádoby, zvláštní obaly, nástroje, měřidla nebo podobné věci (námi poskytnuté 
předměty) zůstávají naším vlastnictvím. V případě zpracování, spojení, smísení námi poskytnutých předmětů 
nabudeme v poměru hodnoty námi poskytnutých předmětů k hodnotě celého výrobku spoluvlastnictví 
k novému výrobku. Kopie námi poskytnutých předmětů mohou být zhotovovány jen s naším předchozím 
písemným souhlasem. Kopie ihned po vyrobení přecházejí do našeho vlastnictví. Dodavateli nepřísluší -
lhostejno za jakého důvodu - zadržovací právo k námi poskytnutým předmětům. Námi poskytnuté předměty ani 
jejich kopie nesmí být zpřístupňovány třetím osobám (ani subdodavatelům) a nesmí být používány k jiným než 
sjednaným účelům.

X. Nástroje
Aniž by tím byla dotčena jiná ujednání, získáme v rozsahu, v jakém se podílíme na doložených nákladech na 
nástroje k výrobě dodávaného předmětu, vlastnické popř. spoluvlastnické právo k nim. Okamžikem zaplacení 
přecházejí nástroje do našeho (spolu)vlastnictví. U dodavatele zůstanou coby půjčka. Dodavatel je oprávněn 
jen s naším souhlasem fyzicky nebo právně disponovat s nástroji, přemístit je na jiné stanoviště nebo je učinit 
trvale nefunkčními. Nástroje musí být dodavatelem označeny jako naše (spolu)vlastnictví. Dodavatel ponese 
náklady na údržbu, opravy a náhradu nástrojů. Náhradní nástroje se budou nacházet v našem vlastnictví 
v poměru k našemu podílu na původním nástroji. V případě spoluvlastnictví k nástroji nám přísluší předkupní 
právo ke spoluvlastnickému podílu dodavatele. Dodavatel je povinen nástroje nacházející se v našem 
(spolu)vlastnictví používat výlučně ke zhotovování dodávaných předmětů. Po skončení dodávek nám musí 
dodavatel na vyžádání nástroje ihned vydat, v případě nástrojů ve spoluvlastnictví musíme dodavateli uhradit 
časovou hodnotu spoluvlastnického podílu dodavatele na těchto nástrojích. Dodavateli v žádném případě 
nepřísluší zadržovací právo. Dodavatel je povinen vydat nástroje i v případě, že na něj byl podán návrh na 
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zahájení insolvenčního řízení nebo i v případě déledobějšího přerušení dodávek. Dodavatel musí nástroj 
pojistit ve sjednaném rozsahu, a pokud nebyla taková ujednání učiněna, v rozsahu obvyklém. 

XI. Software
Jestliže k rozsahu dodávky patří nestandardizovaný software, prohlašuje dodavatel, že je po dobu 5 let od 
dodání dodávaného předmětu ochoten dle našeho zadání provádět za přiměřenou náhradu výdajů změny/ 
vylepšení software. Pochází-li software od subdodavatelů, dodavatel jim uloží tuto povinnost přiměřeně.

XII. Vyšší moc/ déledobější překážky v dodávkách
1. Boje zaměstnanců o pracovní podmínky, nepokoje, úřední opatření a jiné nepředvídatelné a neodvratitelné 
události zprošťují dodavatele a nás po dobu trvání překážky a v rozsahu jejího působení povinnosti poskytovat 
plnění. Dotčená osoba je povinna o tom neprodleně a podrobně informovat druhou smluvní stranu a v rámci 
objektivních možností učinit vše pro to, aby byl účinek takových událostí omezen. Dotčená osoba je povinna 
neprodleně informovat druhou smluvní stranu o skončení překážky. 

2. V případě déledobějších překážek v dodávkách, zastavení plateb nebo zahájení insolvenčního řízení, 
zamítnutí zahájení takového řízení pro nedostatek podstaty nebo zahájení srovnatelného řízení na majetek 
některé ze smluvních stran je druhá smluvní strana oprávněna odstoupit od smlouvy ohledně ještě nesplněné 
části. Je-li dodavatel stižen některou z výše uvedených událostí, bude nám ze všech sil poskytovat podporu při 
přeložení výroby dodávaného předmětu k nám nebo ke třetí osobě, včetně podpory při získání licencí 
k průmyslovým právům, nezbytným pro výrobu, za podmínek obvyklých v daném odvětví. 

XIII. Obecná ustanovení
1. Místem plnění pro poskytovaní dodávek a plnění je námi uvedené místo určení. 

2. Smluvní vztah se řídí českým právem s výjimkou kolizního práva a Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní 
koupi zboží. Místně příslušnými soudy jsou soudy v Praze, s výhradou odlišné výlučné příslušnosti soudu. 
Jsme však oprávněni zažalovat dodavatele i u jiného příslušného soudu.

3. Bude-li některé ustanovení neúčinné nebo se takovým stane, nebude tím dotčena platnost ostatních 
ustanovení.

4. Upozorňujeme na to, že osobní data ukládáme v souladu s ustanoveními zákona a že je v souvislosti 
s účetními případy zpracováváme.

INA Lanskroun, s.r.o.


